Vrhovski: V krémi. )

Volonski je pobral vse svoje ne veliko premozenje in, poslovivsi
se, odpotoval v Italijo. Pred odhodom je imel kratek pomenek z Olgo
Mihajlovno. Nista si imela mnogo povedati, zato ker sta Ze davno,
morda pri prvem srecanju, molée razumela drug drugega. Obljubila
sta drug drugemu - z vso duSo poprijeti se umetnosti, in stoprav
potem, kadar se bodeta oba cutila dovrsena mojstra, vsaki v svoji
sferi, misliti na osehno Zivljenje, na osehno srecéo . . .
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V krémi.

.
\'.i pijete in se radujete, Zivljenje nage Zalosten je dar,
Presrecni dete ogledujete ; N= bodi, ¢lovek, ga vesel nikar,
Krepko je, lepo, ne tajim, Bridkostno je in polno zmot,
A vanje tozen jaxz strmim, Vsi Zrtva trpkih smo usod !

Vi pijete in se radujete,
Presrecni dete ogledujetc ;
Nem pijem vino jaz, mislec :

~ITrpin na revnem svetu vecé !*...

.

Se nekaj értic iz zivljenja Svetle.

Spisal: Antonin Zavadil.

Milislav Vrhovski,

A/ qaroden pisatelj! Kaj vse imata v sebi te dve besedici —
Q‘z\? koga iz cele literarne trume zadene ta zavidanja vredna
cast! Cesa je vsega treba, s kakoSnim srcem mora ustva-
rjati pisatelj, predno ga slovstvena zgodovina pocasti sé sliénim
priimkom! In ne samo to, koliko je treba, preden si to cast zasluZi
pri vsem narodu! Koliko je k temu treba ljubezni, pristne apostolske
ljubezni,. preden ga Siroke vrste naroda sprejmejo za svojega prija-
telja in o€eta ter na svojih nebrojnih ramah povzdignejo k visinam
svojih velicanstev — dusevnih knezov in vojvod.

Naroden pisatelj! To pomenja biti ljudstvu enak. stati Z njim
po idejah in po obliki na ravno tisti stopinji, preSiniti v samo du-
Sevno jedro narodnega Zivljenja. Natanko vzeto, malo jih je takih.
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V' ceskem slovstvu — in tose je Ze zdavnaj izvilo iz povojev — zna-

biti le Némcovid, Pravda, Moravec Kosmak ter Karolina Svétli, o
kateri je Ze pisala sesterska »Slovenkac.

Svétla si je pridobila ljubezen svojih ¢astilcev z ono nebrojno
vrsto popolnoma narisanih podob, ki so vzete naravnost iz narodo-
vega Zivljenja, podob, v katerih je ¢eSko ljudstvo na prvi pogled
spoznalo sebe, svojo zemljo, svoje obnebje in zato se jih je tako tesno
oprijelo. Celo ondi, kjer Svétlo unasa lahkoperutna romantika v
sanjave svetove, srecujemo CeSke obraze, bitja s ¢efko duso. Svétla
je sicer mrtva, toda taki ljudje v istini ne umirajo. Za ljudstvo zmiraj
7ivé, ponavljajod¢i se z vsako novo du$o, ki, navdana s plamteco
ukaZeljnostjo, sega po knjigi, in izvrSujejo po takem v nepregledno
daljavo svoj blagodejni vpliv.

Zanimivo je zvedeti, kedaj in kako je zadela Svétla pisateljevati.

V 12. letu, ko je $e hodila v nems$ko Solo, pisala si je dnevnik
»Lautenkldnge«. Sluc¢ajno je ta dnevnik dobil uditelj v pest ter ga
zrtvoval ognju, slute¢ v njem sledi pisateljevanja. Citala je strastno
rada, toda po tem mnesrecnem dogodku zabranili so jej tudi doma
vsako dusevno hrano. Skrivoma je materi izmikala knjige in kje v
zati§ju, polna strahu in veselja, napajala si # njimi svojo ukaZeljno
dugo. Tudi pozneje je se dolgo pocivalo njeno mojstersko pero, dasi je
bila Svétld Ze od svoje mladosti zavedna Cehinja, kakor sama pravi
z vsakim srénim udarom, z vsako srago svoje krvi. Naroden profesor
Muzak .bil je blaZen, da je imel biser c¢eskih Zen za tovarSico v za-
konskem Zivljenju.

Ko je Svétli 8e v zibelki umrla edina héerka, jo je ta izguba
tako ganila, da je bolehala cela 4 leta. Celo ¢itati ni smela, da bi
ne drazila Ze tako napetih Ziveev., Ko je pa zdravnik Podlipsky
snubil njeno sestro in slisal, kako Svétlo hudo glava boli, se je
izjavil, da je njej neobhodno treba duSevno ukvarjati se, da ne po-
stane hujse.

Svétla je strmela — priporocal jej je, kar so drugi imeli za
strup, toda pri tem je slutila, da je najbrie nasel pravo zdravilo
zoper njeno bolezen.

Brz si je poiskala v knjiZnici svojega soproga nekoliko fran-
coskih slovnic ter brskala v njih. kaj bi se moglo prestaviti. [3¢oca
je zapazila slu¢ajno kazalo posvetnih in duhovnih francoskih pisa-
teljev, ki je bil prilozen k eni teh knjig. Njen pogled se je ustavil
pri imenu duhovnika Lamenaisa. Prislo jej je v spomin, da sta se
sestro govorili pred malo dnevi o tem, ko je nekje ¢itala njeé'uv
Zivotopis.
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Slavni ta prijatel] Sandove, kateremu se je Heine tako rad
rogal, da Z njo is¢e Boga, vnel se je vsvojih mladih letih v ljubezni
za nevesto enega svojih gojencev. Ko pa je spoznal, da se mu to
¢uvstvo vraca z enako vnemo, postal je duhovnik in je po takem
nakopi¢il med sebe in ljubljeno ter ljubeco devo neprestopen nasip.

Svétla je pretresovala, kako$no je neki bilo ono dekle, ki je
omreZilo tako resnega in prevdarnega moZa, da je moral postaviti
med sebe in njo cerkev z vsemi njenimi nepreklicljivimi, svetimi pra-
vicami, da se reSi iz te omame. -

Prijemsi za pero, jela je na papir, ki je bil doloc¢en za preva-
janje, sama sebi risati znacaj in dufo onega dekleta. Mislila si jo je,
kakor da pise svoji starej$i, omoZeni, oddaljeni sestri pismo, pisano
seveda v franco$éini, le s tem namenom, da se po dogovoru z zdrav-
nikom uri v tem jeziku ter pripravlja za izpit iz njega.

Toda nastopni vecer Ze ni ve¢ iskala slovnic. Pisala je drugo
pismo, ki se je pridruzilo prvemu in je bilo tako nek majhen dnevnik
dekleta, katerega srce si je izvolila za studijo.

Nadaljevala je z rasto¢im veseljem in pri delu jo je presinjala
tako DblaZena, topla zavest, da je bolezen vidno nehavala. Zala
dekletova postava je pregnala vse strasljive prikazni, ki so jo tako ne-
vsmiljeno trpinéile dolga 4 leta. Bila je to sama poezija, katera se
je pod zavojem Lamenaisove ljubavi s prijetno Segavostjo pritaknila
v njeno duSo, da postane njena reSiteljica.

Natanko, do dobrega je popisala roman one ljubezni v veliko
radost Podlipskega. Ta se je veselil nepricakovane spremembe, nade-
jaje se, da se njena oplasena in laéna fantazija v sliénih opravkih
slednjic vendar oprosti vseh strasljivih misli in vznemirjajocih
prikazni.

Malo potem -— bilo je v spomladi 1. 1858. — posectila je Svétla
svojo sestro. Vidno vesela njenega prihoda pravi njej Podlipska:
»Ravno je hil pri meni Halek (dika ceSkega Parnasa). Hoce od
mene spis za nov almanah »Maje, ki ima 'biti epohalen. Nimam prav
ni¢esar pri roki in pred poroko zaceti to delo, zdclo bi se mi brez-
obzirno do mojega Zenina. Hocem, da si je svest, da se vse moje
zelje in misli v tem ¢asu zedinijo le v njegovi osebi. Ko pa Halek
vendar ni odjenjal, izdala sem mu nehoté, da ti ima$ nekaj, kar
utegne biti za almanah. Torej te prosi, da spis prestavis, okraj$as in
pripravi$ za almanah.

Vsa iznenadena izgovarjala se je sestriin drugi dan prisedSemu
Hadlku, da nima nikakih zmoZnosti in potrebnih znanosti za pisate-
ljevanje. »Nam ne gre za drugo, — zavrnil jo je Hilek -~ kakor da
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ho¢emo narodu pokazati, da hoc¢emo in kako hocemo zanj delati.c

In od tega ni odjenjal, prizadevaje si dolgi dve uri, da bi jo
pregovoril, ¢e§, da je njena sveta dolinost, vstopiti v vrste teh, ki
hoc¢ejo narod prepricati o tem, da ima delaveev, ki so dobre volje in
postenega prizadevanja!

»Videlt boste, da »Midj« in jaz skupiva od tega drznega poskusa
le sramoto«, zatarnala je Se Svétli odhajajocemu Halku.

V malo dneh je imel Hdlek pripravljeno povest za » Mij«, v kateri
se je slavna ranjka podpisala »Svétla« po rojstnem kraju svojega
moZa in »Karolina« po ljubki necakinji, ki je bila otrok iste starosti,
kakor njena umrla héerka. Oddala je spis brez naslova, in Hilek,
precitavsi delce, ga je krstil »Dvojno prebujenjec.

Ko je izisel »Midje¢, nastalo je v narodu nenavadno gibanje.
Svétlin spis je v ob¢e ugajal, in nih¢e ni slutil, kdo ga je spisal.
Nekateri so celo menili, da se za izposojenim imenom skriva slavni
Hilek sam.

In ta dogodek je bil Betlehem dolge vrste krasnih Svétlinih
spisov. Z vso gorec¢nostjo je zacela Studirati ceski jezik in da bi ga
spoznala v njegovem jedru, Sla je med prosto ljudstvo v rojstno va-
sico svojega moZa, kjer je zavrgla klobuk in po Segi svojih svakinj
zavezala si pisan robec na glavo. Svoja dolga krila, pri hoji navkre-
ber tako sitna, obesila je na klin ter oblekla kratka kmecka.

»Najbrz ni preve¢ na njej, ko se tako nosis, govorile so o njej
neke uradniske osebice v bliZnjih trgih. Toda Svétli ni iskala nji-
hove druzbe. Bila je v boZji naravi, med priprostim ¢eskim ljudstvom
vsa srecna. Opro&cena tesnih salonskih vezi, nabirala je, kakor pridna
¢ebelica, snov za svoje micne povesti.

Za vzor v svojem delovanju imela je Svétld povsod. sloveco
~ francozinjo Sandovo. Bodi Se tukaj omenjen izvor tega hvalevrednega

posnemanja. '

Nekega dne je obiskala Svétld s svojo prijateljico Némcovo
znanega udenjaka dr. Cejka. Ko je ta obe pozdravil, zacel je Nem-
covo strogo ostevati, zakaj tako dolgo ne pise slavnih knjig, h ka-
terim ima najugodnejse zmoZnosti, doc¢im je Svétli sé zanimanjem
opazovala ¢udno Zensko sliko s kamelijo v nedrijah v sobi starega
samca.

»Zakaj pa nam ne podarite lepih knjig, da bi z njimi pregnali
iz naSega slovstva to plitve Nemko Hahn - Hahnovo! Glejte jo lel
V njenih spisih ni betvice istine, ni kosa pameti, trohice resni¢ne
poezije. Vse je zlagano, pretirano, v nravnem i umetniSkem oziru
zive posasti. Ta Zena plese z mamivno hlimbo na vrvi svoje popol-



Zavadil: Se nekaj Crtic iz Zivlienja Svetle,

H1Y

noma holne fantazije. Vzemite le nekoliko v pretres junakinjo ene
njene povesti, ki je imela seine immense Seele, — aber sie war
leer«, in praznoto te svoje prevelike duSe iskala je napolniti z neko
velikansko ljubeznijo. Bil bi ¢as, da bi ono mamivko posadili prinas
raz sedlo, na katero se povzdiguje z bedasto drzovitostjo. Dajte nam,
iz ¢esar se cimi in razcveta Zivljenje — misli, misli ognjevite, iskrene,
drzne, da iznikne navdusenost, vnema, strast, borba, neustrasljivo
natecanje, izjedajo¢e dvomljivstvo, za katerim bi sledil napredek, po-
let, zmaga, poznanje namreé istinitega Zivljenja idealov. Kratko —
ono na podobi posnemajte in spoznate, kakS$no setev je mogoce pre-
buditi v kratkem ¢asu iz premrlih tal nasih narodnih razmere.

»A to je Sandova ?« je mahoma vskliknila Svétld.

»Da, to je Sandova, prva Zena vsch ¢asov nekdanjih in poznej-
Sih, ki s svojim duhom manjsa blis¢ vschistocasnih pisateljev, katero
celo sami Nemei imenujejo »das erste Kunstgenie Frankreichs<. No-
ben moz Se ni predrl s svojimi deli v take globocine, se ni  dotikal
tako drzno najbolj kocljivih vprasanj o nravnosti, ni s¢ drznil v tako
omoti¢ne duSevne visine, ni donel svetu tako ncustras$nih dvomov
o tem, kar ljudstvo imenuje ¢ednost, ni trgal z roko tako brezobzirno
krinke z obraza lazi in hlimbe, ni povzdigoval vse lepo in dobro na
ovencan prestol, ni vihtel v desnici tako moc¢no in junasko bandero
resnice, kakor ta ¢udovita Zzena, katero svet oskrunja z blatom naj-
gnusnejsih obrekovanj, pred katero pajaz, kakor vsak postenjak, pripo-
gibam svojo glavo-.

»Je-li bila res tako lepa, kakor jo nekateri popisujejo ?«¢, vpra-
Sa Némcovi. p

»Pac¢ tako lepa ni bila, kakor vie. je odgovoril z ironiénim po-
klonom Cejka. (Sandovo je ob njenem obisku ¢eske stolnice spremljal
ravno Cejka po mestu). Bila je nekoliko manjsa od vas, ¢okasta, in
¢e se ne motim, sivela je Ze, in kadar je molcala, legal je po nje-
nem obrazu nek otoZen mir, ki sicer ni bil brez zanimivosti, vendar
nobenega ni posebno mikal in ganil. Toda, ko je govorila, Svigala
jej je tako carobna iskra iz ocij, poteze njenega obraza so zadobile
v njeni zarji tako mamljivega izraza, da je z lepoto nadkriljevala
vsako smrtnico, torej tudi vas. Moram pripoznati, da sem se vsclej
stresel, ako je na mene iznenada wvprla svoj pogled, v katerem je
bilo nad sto skelec¢ih vprasanj, iz katerih Se na e¢no nisem mogel
odgovoriti v svojo in gotovo tudi njeno zadovoljnost. Da bi hoteli
biti nasa George Sandova ter mene iznenadili s knjigo, v Kkateri bi
nasel onih sto Zgoc¢ih vprasunj, katera sem cital v oceh Sandovee |

Nemila osoda in prerana smrt ni dala Némcovi izpolniti blagih
zelja, izvrsila pa jih je mojstersko Karolina Svétld. {Konec prih.)



hid Zavadil : Se uekaj &rtie iz Zivljenja Svetle,

Se nekaj ¢rtic iz Zivljenja Svetle.

Pomen Svétle v ceSkem slovstvu.
(Konec.)

Svétla je v bujnem sadovnjaku ceskega slovstva zvedena vrt-
narica, Njeni spisi so vedno zelenece drevo. Disece cvetje iz njego-
vih vej raznasajo igravi vetercki po vseh planjavah ¢eske kraljevine,
z njegovim sadjem se krepé in oZivljajo brezstevilne vrste vnetih
¢eskih citateljev. Dusa njena je bila globodina, kjer je bilo skrito na
tisoée biserov. In kadarkoli se je pogreznila vanjo, vselej je iznesla
nove in nove zaklade, katere je polagala ne altar ceSkega znanja.
Iz velike blagajnice svoje bogate domisljije izbirala je vselej kar je
bilo plemenitega in vzviSenega, Cistega in velikega, lepega in gan-
ljivega. Kar je obhajalo njeno du$o, kar je plemenitega sanjalo njeno
srce, le to je zaupovala svojemu mojsterskemu peresu. Do dobrega
je poznala ceSko ljudstvo, in potem je, se vé, mogla o njen tako
krasno pisati in risati njegovo duso. Njen tintnik je bil sree ¢eskega
naroda.

Kar se tice esteticne tehnike, so njeni vsaj posnejsi spisi po-
polnoma dovrseni, besedni lisp se druzi z mikavno snovjo., In v tem
oziru je bila tako natanka, da je¢j nckdaj ni bilo po %olji, ko je mo-
rala v naglici spisati in odposlati povest, katero je urednik brez
poprave obelodanil. Svétld je bila rojena filozofinja, in pecat svojega
premisljevalnega duha je vtisnila svojim delom. Najboljse njeno delo
je v tem duhu »Nemodlenec«, V svojih spisih razmotruje Svétla
najrazlicnejse zastavke: narodna yprasSanja (narodno probujenje, do-
moljubje, odpadnistvo, kozmopolitizem), zakonska, verska, filozoficna.
vprasanja, vprasanje enakopravnosti in svobode. ¢loveske, socijalno
in osobito Zensko vpraSanje. Kjer jih sama ne resuje, ondi sili cita-
telja. da premisljuje sam o njih dalje. Veliko je ludi, ki sodijo o
svetu le s svojim srcem. Svetla je srcu pridruzila zanesljivega vod-
nika — razsodni um. Gojila je romanticen idealizem, kakor sama
priznava, da ima dober pisatel] pojasniti in tolmadciti glas narave,
kakor mu odmeva v njegovem srcu, in naloga umetnosti, da je cita-
telja ali gledalca poduditi in nravno spopolniti.

Zena in fensko vpradanje pri Svétli.

S cvetom svojih krasnih misli venéa Svétld Zenska bitja in njih
narave slika v najugodnejfem svitu. Da povzdigne do plemenite za-
vednosti ¢eSko Zeno — to je bil smoter njenega delovanja, zato je
utripalo njeno blago srce. Radi tega je v svojih spisih risala vzore
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Zen, po katerih bi se imela Cehinja vesti ali vsaj blizati se jim.
Navdu$ena, strastna ljubezen do svobode, ki se druZi na drugi strani
z neino poirtvovalnostjo same sebe do ljubimca, moZa ali vsega
naroda, ¢rt do samosilja presinja njene junakinje. Njene Zene niso
vsakdan'e. Mosk: junaki s¢ v njenih spisih Se od dale¢ ne morejo
primerjati blis¢e¢im Zenskim uzorom.

V' drustvu sv. Ljudmile, svoje dni edinem drustvu praskih Ce-
hinj, je 7Ze kot mlada gospa delala kar najblagodejnejse. Ali Svétla
se ni zadovoljevala s plemenito mislijo dobrodelnosti, ampak hotela
je, da ugodno resi zensko vprasanje, o katerem je vedno premisljevala.
Svoje sréne Zelje je uresnicila 1. 1871., ko se je ustanovilo druitvo
»Zensky vyrobni spolek ¢eskye, ki je Ze dosihdob storil veliko do-
brega. Svétla je bila pokroviteljica drustvu in dolgo ¢asa njegova
vodnica. Mnogo svnjc;;ra dragega c¢asa, veliki del svojega rahlega
zdravja, kos svoje duSe je Zrtvovala slavna pisateljica temu drustvu,

Od druge strani osréevala je mlade talente, podpirala prizadevna
dekleta sé svetom in pomoc¢jo. Krdsnohorska je njena hvale/na du-
Sevna heéi.

Njena materinska skrb za Zenstvo je v vsakem oziru izgledna,
plemenita in obcudovanja vredna. Njen je izrek, da je emancipacija
Zen nastala iz lakote. Jasneje nam to poveé Krisnohorskid, ko pise:
»Zensko vpraSanje je vprasanje kruha ali lakote, dela in greha, bla-
gostanja ali siroma$tva, Zivljenja ali pogina vecine vsega Zenskega
spolac. Pravico do kruha ima vsak posSten in delaven ¢lovek, Zensko
vpraSanje pa ne namerava povisevati dvomljivih pravic milostivih,
bogatih Zen, ki si v sladki lenobi izmisljujejo le novih vesclic, nove
obleke in vselej novo obcéudovanje, na drugi strani pa nimajo skrbi
Se za same Zenske dolZznosti in opravila. Svétli je bil na skrbi samo
obstanck marljivih %en in pregnane, razpaljene, véasi celo nespa-
metne emancipirane misli zatira. V nekem ¢lanku pise: »Ne moremo
zatajiti, da so si Zene po vedini same krive, ako se¢ mozi strasijo
njihove emancipacije. Brez malega vse, ki so dosihmal izstopile iz
navadnega tira, vedle so se

neino rec¢eno — zelo ¢udno. Pacile
so se po moiih, toda ne v ¢ednostih, nego v razvadah in nepristoj-
nostih. Kadar si Zena usvoji nekoliko drobtin znanosti, ni Z njo moZno
prebiti, hoc¢e se v eno mer # njimi ponadati ter zahteva zanje obcu-
dovanje vseh, ki so jej blizo, Dalje smatra skrb za domace ognjisce
globoko pod svojo dostojnostjo.

Upamo, da bo Zenam Ze njih takt pomagal, in da se bodo one,
ki hrepenijo po emancipaciji, zacele osvohojati pred vsem od svo-
jih hib.
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Vsemu, kar je puhlo, izlagano, lahkomiselno v zZenski naravi,
je Svétla brezobzirna nasprotnica in neusmiljeno kara zlasti grehe in
in nevarnost, s katerimi se Zene zakrivljajo na sveti narodni red¢i, na
svojih dolznostih in ciljih v drustvenem Zivljenju. Svétla je povsod
in vselej zahtevala, da tudi neomoZene doseZejo postenega kruha,
omoZene pa da svoje dolZnosti razumno spolnujejo, ne delajo¢ iz
ljubezni in zakona le samo dobickarijo. Nad wvse je spostovala za-
konske vezi ljubezni, a iz duSe je zanicevala zakon, kjer se ne tirja
ljubezni, ampak le strogo spolnovanje domacih dolZnosti, kjer je po-
glaviten smoter le dopolnjenje bogastva, ne dus, le zdruzenje denar-
nih zadev, ne pa nravnih nalog zivljenja. Ljubezen more biti cista
tudi izven zakonskega jarma, zakon pa brez ljubezni je nenraven,
Zato je tudi dovolj jasno iz njenih spisov, kako je razumeti trditev,
da ljubezen, ki se ne konca, ali jasneje izreceno, ki se ne ponavlja
in utrjuje se zakonsko zvezo, je greh.

Tem, ki se za kratek ¢as igrajo z zaupljivim Zenskim srcem,
veljajo bogokletne besede, katere isgovarja Zefa (v romanu »Kriz pri
potoku«) nad nezvestim Potoc¢nikom :

»Ali si, o Bog, ustvaril $e revnej$o stvar od Zene? Kje je nesi
tavala tvoja praviénost, ko si jo izdal moZu v plen, ko si nakanil,
da bo on njen gospod, da naj si on napravi iz njenega srca pod-
noZznik, naj njeno dufo raztrga, kakor otrokraztrga evetko na livadi,
naj njeno ljubezen in poStenje v blato pomandra, in “vse to se mu
vendar ne bo Stelo v greh, ne pri tebi ne pri judeh ? Katera gola-
zen, ki se zvija pod cloveskim stopalom, je ni¢vrednejSa od mene,
oskrunjene, zapuscéene Zene! Slehern las na cloveski glavi pré
stejes, le za' solze, ki se 1ijo iz oces zene, ne maras? Sleherno hudo-
delstvo strahujes z ognjenim mecem, edino krivice, s ktero moz gresi
proti Zeni, nezvestobo in pomor ne? Tu odvracas svoj obraz, da bi
ti ne bilo treba kaznovati svojega rejenca? Toda — zdaj mora$ ma-
Stevati! Branim se s pravicnotjo vecne Resnice, katera vse pretrpi,
kar je in Se bo, katera ne iwzgine, ako bi se tudi zemlja pogreznila,
nebesa podrla in tvoj tron sprevrgel. Ako mene zavrne$, potem bom
vpila, kamorkoli mene pogubi§, da to slisi solnce, zvezde, angeljska
bitja, ¢lovestvo in peklenska brezna, da te ni, da te ni bilo, da so
molili le senco,.da so se bali le praznega ni¢, in smejala sc¢ bom,
glasno smejala, ¢e napadejo znovi¢ zavriene oblasti, po tebi iz raja
sramotno izgnane, trdnjavo tvojih nebes in bodo ti hotle iztrgati
7ezlo. Da — iztrgajo ga tebi, ker oslabljena bo tvoja desnica, ako
se znebi§ pravicnosti, Ona je tvoj oklep in sulica, in krona tvoje
noge, ona je oblacilo, v katero se obladi§, in krona tvoje glave,
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brez katere neha$ tudi ti biti. Zato v drugi¢ in tretjic klicem na
prico veéno Resnico, ko tirjam od tebe, da bodi ta izdajalski, nezvesti
rod, rojen pod ono streho, uni¢en prav po tem grehu, izkoreninjen
z onim grehom, s katerim se je zoper mene zakrivil — naj ne bo
pri Poto¢nikih nikdar ve¢ posStene ljubeznic.

Rodoljubje Svétle.

S svojimi spisi je hotela Svétla povsod obuditi ljubezen do do
movine, do naroda in do jezika. Ker narodno vprasanje Se ni reSeno,
pravice Se niso zagotovljene, zato se ne more ceSki pisatelj poga-
njati za zgolj cloveske zastavke, ki so veljavne, tehtne in svete vsemu
clovestvu, Ceskemu pisatelju, priznava Svétla, treba je pritisniti se k
narodovim potrebs¢inam. Opazovala je sedanje planje ceskega ljud-
stva, iz sedanjosti je zajemala spov za svoje povesti, njena dela so
zrcalo sedanjih teienj cedSkega naroda. Sama je bila vzor pristnega
rodoljubja. Se mlada gospodi¢na spoprijemala se je ob veselicah v
nemskem druftvu, kamor je zahajala radi rodbinskih vezi, z razpo-
sajenimi, napetimi Tevtoni¢i, ki so se v svoji razkricani oSabuosti
rogali, da Cehi nimajo pravice sedeti pri velikem omizju omikanih
narodov. Globoko v srce jo je zabolela vsaka sli¢na drzovita beseda,
in véasi se je res uverila, da so Cehi vendar le prosjaki brezdedsci-
narji v lastni oc¢etovi hisi, osiroteli na materinih nedrih, ki nimajo
nego to, kar jim milost drugih blagovoljno prepusca, in v tem pra-
vem svetu napredka in omike niso ni¢, ker ne pomagajo z nobenim
umotvorom zidati svetis¢a svetovne omike; zato tudi nimajo praviece
povzdigniti glasu v velikem koncertu drugih narodov. Nehoté nam
pri tem sega v spomin enak otoZen vzdihljej slovenskega pisatelja
Stritarja, ko Zaluje:

»Kako jaz srecen biti smem, ko sladka moja domovina v po-
milovanje je ljudems.

Ko se je 1. malega srpana 1. 1862. blagoslovila v Pragi zastava,
ki so jo poklonile vrle Cehinje »Sokolue, so se o¢i vseh zacudeno
upirale na mlado gospo. Iz njenih ust so vrele tako visoko letece,
ognjevite, izrazne besede, kakor jih je c¢itati samo v basenskih pri-
povedkah :

»Zelimo od vas, rekla je Svétld ceskim sokolicem, Zelimo od
vas, da se vselej ponaSate za slabotnega in strahu ne poznate pred
nasilnikom. Pricakujemo od vas, da se¢ boste klanjali le plemenitosti,
lazi pa in izdajalstvu vsikdar pogumno stopili na glavo. Tirjamo od
vas, da domovino nad vse ljubite in ljudoljubje gojite ne le na je-
ziku, nego ga tudi kazete v dejanju. Nadejamo se od vas, da si boste
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postenje steli visje nad Zivl enje ter da boste ceSko zeno imeli vedno
za duhovnico vsega dobrega, lepega in vzvisenega. To sonase Zelje,
to je na§ sesterski blagoslov!s :

Zoper prilizovanje do Nemcev in ljubezen do nemskega jezika
pa pise :

»Celo 'naso slavno, precastno preteklost, tudi ves spomin na
stoletno trpljenje nasih ocetov za njih prepricanje in tudi to nasSe se-
danje trpljenje s socasnimi sobrati za toliko dragih in plemenitih misli
katere po neutrudljivem naporu in neugasljivi vnemi bode vendar
pripeljati do zmage, vse to bi imeli zavreéi, vsemu se odpovedati le
za to, da bi se mogli z Nemcem hitreje sporazumeti in iz prilizo-
vanja prihraniti mu trud, da se¢ v snasic< deZeli ne nauc¢i nasemu
‘jeziku? Da — Se ve¢! Mi jim imamo izdajalski pomagati, da postane
nasa krasna domovina pri prvi ugodni priloZnosti plen kake ropar-
ske tice za mejo, ki morebiti Ze dolgo preZi, ki bi jih hotela napa-
jati s sveto krvjo, doc¢hin ne more doma izrediti svojih mladicev ?
Nikdar nel«

To so kratki podatki k Zivljenjepisu velike Cehinje, ki je svoje
zivljenje do zadnjega vzdihljeja #rtvovala narodu. Zato bodi tebi,
vzvisena Slovanka, slava in hvala za vse tvoje krasne in ginljive
¢ine pristne, rodoljubne ljubezni, katere si izkazala ¢eskemu narodu
k veéni ¢asti in razslavljenju! Mojstersko si ubirala strune nasih sre,
da zazvene v tugi, radosti in milobi. Bilo je treba te poezije misli,
bilo je treba tega spomladanskega, sveZega vetercka idealizma! Ti
si okrepcevalno iskro navdusenja vlila v ¢eSko srce, ti si razjasnila
¢elo tezko skusanega naroda! Ceski narod, slavna majstrinja, blag-
ruje tvojega duha in tvoj spomin ter z lavoriko ljubezni, spostovanja
in hvale/nosti venca tvojo drago glavo! Nikdar — ti nam nisi umrla,
tvoj duh ostaja med nami, njegov dom je vsako slovansko srce!

x

Velecenjena gospa urednica!

Ne vstrasite se, velecenjena gospa. danes Vam ne bom delala
nadlege z ominoznim Zenskim vpraSanjem. Naj se ga lotevajo Ze
enkrat tudi i druge. Jaz sem se pulila in ravsala Ze dosti zanje ter
prepuscam sedaj zadovoljno koji drugi cenj. sotrudnici dvomljivo cast
trgati se za naSe pravice, brez vspeha in brez najmanjSe — hvaleZ-
nosti. Zato Vas prosim dispensc za nekaj casa, da si naberem v tej

——



